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Literatura e Crítica Literária 

Nome da Disciplina: Comparativismo e Interculturalidade: Articulações entre diferenças culturais e 
literárias.  
Nome da Professora: Dra. Leila Cristina de Melo Darin             Semestre: 2º. / 2020 
Dia e horário da disciplina: 4ª.feira-  9h00 às 12h00 
 
Linha de Pesquisa: Literatura: estudos comparados e historiografia 

 

Ementa: Estudos comparados ontem e hoje. Diálogo entre alteridades: o nacional e o estrangeiro. 

Procedimentos comparativos: a noção de intertextualidade e reescrita. Relações entre literaturas, 

culturas, sistemas literários e projetos estéticos. Identidade e diferença.  O papel da tradução na 

formação de identidades culturais e literárias. A formação de cânones transnacionais. Identidade 

cultural e ética na representação do Outro. Comparatismo e Estudos Culturais e Pós-Coloniais. 

Tradução cultural. 
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